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ተቀጽዐ

III,1 reflex. et pass. a)  deprimi ,  incurvari
,  humiliari ,  se submittere : ለይትቀጻዕ፡
ዘባናቲሆሙ፡ Rom. 11,10; Ps. 68,28; አረጋዊ፡
ዘተቀጽዐ፡ ዘባኑ፡ (senectute) Chrys. Ta. 23;
ἐκάμφθησαν Job 9,13; ἔκυψε  ተቀጽዐ፡ ሰብእ፡
Jes. 2,9; Ps. 9,33; κατεκάμφθην Ps. 37,6. b)
fractum corruere ,  collabi : ተቀጽዐት፡ ቀስቶሙ፡
ἐπτόηται τὸ τόξον αὐτῶν Jer. 28,56; ተቀጽዐ፡
ኵሉ፡ ሐቌ፡ Nah. 2,10; Jer. 37,6; Hen. 60,3;
ትትቀጻዕ፡ ኵሉ፡ ነፍስ፡ ἐκψύξει πᾶν πνεῦμα Hez.
21,7. c)  consternari ,  terrore  vel  timore deprimi
: ይትቀጽዑ፡ ἐκστήσονται  Jes. 13,8; ተቀጽዑ፡
ወኢተርፈት፡ ነፍሶሙ፡ ላዕሌሆሙ፡ 2 Esr. 16,1. –
Voc. Ae.: ተቀጽዐ፡ ብ፡ አጐነበሰ፡;  aliud : ዘ፡
ተቀራደደ።
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